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IMMIGRATION, EMIGRATION AND ALIENS ACT, 1988

{English text signed by the President. Assented to on 21 July 1988).

BE IT ENACTED by the National Assembly of the Republic of Ciskei, as follows:-

CHAPTER 1
INTERPRETATION

1. Definitions. - In this Act, unless the content otherwise indicates -

“alien” means any person who is not a citizen of Ciskei in terms of any provision of the Ciskeian
Citizenship Act, 1984 (Act 38 of 1984);

“alian registration certificate” means a certificate issued under section 39(4) or 48;

“chief registration officer” means the chief registration officer of aliens appointed under section
38(1);

“Ciskei”” means the Republic of Ciskei;

“citizen of Ciskei by birth, descent or registration” means any person who became or becomes
a citizen of Ciskei by virtue of any provision of section 2, 3, 4, 5 or B, as the case may be, of the
Ciskeian Citizenship Act, 1984;

“canveyance” includes any aircraft, train or other means of transport and any ship, vessel or boat
used in navigation, irrespective of the means or manner of its propulsion;

“department” means the department of the Minister:
“designated country” means a country méntioned in Schedule 1;

“diplomatic agent” means a diplomatic agent as defined in section 1 of the Diplomatic Privileges
Act, 1951 [Act 71 of 1951);

“Director-General” means the Director-General of the department and includes his deputy:
“Minister” means the Minister of Internal Nlairs and Land Tenure;
“occupier” in relation to any premises inchi:des -

{a) the peréon in actual occupation off those premises;

(b} the person legally entitled to occhpy those premises:

{c) the person having the charge or ;-nanagemem of those premises; and

(d) the agent of any such person who is absent from Ciskei or whose whereabouts is
unknown; '

“ownar,” in relation to a conveyance, includes any charterer thereof and any agent in Ciskei of the
owner or charterer;

“passangar,’” for the purposes of section 20 includes a stowaway;
“passport” means any passport, tourist passport or other travel or identity document issued -
{a) by or under the authority of the Government of Ciskei;

{b) by or under the authority of the Government of any country or territory recognized by the
Government of Ciskei to a person who is a national of the country or territory concerned and not
also a citizen of Ciskei;

{c) by any international organization recognised by the Government of Ciskei to a person who
is not a citizen of Ciskei; or

{d} inaccordance with an agreement between the Government of Ciskei and the government
of a designated country;

“passport” control officer” means any passport control officer appointed under section 3;
“police official” means any member of the Ciskeian Police;
“port of entry” or “port” means -

{a} any place on the coast:

{b) any railway station or place within Ciskei at or near any border thereof, or

{c) any port or aerodrome, or

(d) any place appointed as a port of entry in terms of any agreement between the Government
of Ciskei and the government of a designated country,

where a passport control officer is stationed;



IMMIGRATION, EMIGRATION AND ALIENS ACT, 1988

“premises” includes any conveyance and any tent, caravan, mobile home or other like habitation;
“prescribed” means prescribed by regulation;

“registration officer’” means a registration officer of aliens appointed under section 38(2) and
includes an assistant registration officer of aliens;

“regulation” means any regulation made or in force under this Act;

“rasida’ means to reside permanently or temporarily: Provided that an alien who lodges on the same
premises for a period of not less than fourteen days shall be deemed to reside on such premises
and that an alien who remains in Ciskel for a period of not less than fourteen days, whether or not
he lodges on the same premises, shall be deemed to reside in Ciskei;

“this Act” includes any order, direction or regulation issued or made or deemed to have been issued
or made under this Act;

“wife”’, in relation to an alien under whose personal law more than one marriage validly exists, means
any woman between whom and such an alien there exists a union recognized as a marriage under the
personal law of that alien and “child” means a child under the age of sixteen years who is the off-
spring of the said alien and the wife as herein defined, or the child of the said alien and a deceased
woman who, if she had been alive, could have been recognized as the wife herein defined, and shall
further include a stepchild and an adopted child and, in relation to the mother, an extra-marital child.

CHAPTER 2

2. Application. - Application of certain provisions of this Act -

{1) The provisions of this Act relating to entry into, sojourn in and departure from Ciskei shall
apply in respect of a citizen of a designated country only in so far as they are not inconsistent with
the provisions of an agreement entered into between Ciskei and the designated country concerning
entry into, sojourn in and departure from Ciskei by citizens of that country.

(2} The President may by proclamation in the Gazette designate any country, the territory of
which formerly formed part of the Republic of South Africa, as a country to which provisions of sub-
section (1) apply and by such proclamation amend Schedule 1 accordingly.

CHAPTER 3
CONTROL OF ENTRY INTO AND DEPARTURE FROM CISKEI
Part 1: Passport Control: Appointment , powers and duties of officers

3. Appointment of passport control officers. - The Minister may -

(a) appoint as a passport control officer any officer or employee in the public service or any
member of a class or category of officers or employees in the public service; and

(b) confer upon or assign to any category of passport control officers such powers or duties
as to the carrying out of provisions of this Act as he may deem necessary.

4. Powers of passport control officers in relation to conveyance and persons thereon. -
_A passport control officer may -

(a) if he deems it fit, board any conveyance which is entering or has entered Ciskei;

(b) for the achievement of the aims and objects of this Act -

{i) prohibit or regulate any communication with, or landing from, any conveyance
with relation to which or on which such passport control officer is proceeding with
the examination of persons or which has or is suspected of having on board any
prohibited person, and take such steps to carry out any such prohibition or
regulation as the Minister may approve.

(i) request any official in charge of a port to order the person in charge of any con-
veyance to position such conveyance at such place as such official may direct.

5. Passport control officer may take certain steps in respect of certain persons. - A pass-
port control officer may require any person referred to in section 11 or any person who in the
opinion of such officer is not entitled to be in Ciskei -

a) to make and sign a declaration in a form made available by the Director-General;
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{b) to produce documentary or other evidence relative to his claim that his entry into and
presence in Ciskei is not unlawful;

{c) to submit to any examination or test to which he may be subjected under this Act:; and

{d) if such person is suspected to be afflicted with any disease or physical or mental infirmity
which under this Act would render him a prohibited person, to submit to an examination by a medical
practitioner designated by the Minister.

6. Certain persons to be permitted to enter Ciskei. - A passport control officer shall permit
any person who he is satisfied is not, or who obviously is not, a prohibited person in respect of Ciskei,
forthwith to land and enter or remain in Ciskei and endorse such permissicn in or on such passport or
other document of identity as is referred to in section 10 and which is available.

7. Certain persons to be declared prohibitad persons in respect of Ciskei. - If any person
fails to comply with the provisions of section 10 or 11 or, having complied with such provisions,
fails to satisfy the passpoit control officer that he is not a prohibited person in respect of Ciskei, such
passport officer shall -

. (a} declare such person to be a pmhlblted person in respect of Ciskei and shall not permit
him 10 land and enter or remain in Ciskei; and

{b) notify such person in writing that he may appeal to the Minister.

8. Certain officials may require production of certain documents and may take certain
staps. - Any police official or any person or member of a class of persons authorized thereto in writing
by the Minister may require any person, wh?m he on reasonable grounds suspects not to be entitled
to be in Ciskei, to produce to him proof that he is entitled to be in Ciskei and if the person so suspected
fails to satisfy such official, person or member that he is so entitled, such official, person or member
may take him into cusiody without a warran and shall as soon as possible bring him before a passport
control officer to'be dealt with under section 5.

Pan‘ 2: Entry infa and departure from Ciskei

9. Ports of entry or departure. - Subjec‘l to the provisions of section 10 (2) the Minister may
by notice in the Gazette -

(a) appoint ports which shall be the only ports at which aliens, or any category or class of
aliens specified in such notice, may enter or depart from Ciskei; and

(b) specify the hours during which %passpon control officers shall be in attendance at such
ports, ’

and thereupon no alien referred to in such notice shall enter or depart from Ciskei at any other port
or place.

10. Parson to enter Ciskei at port of entry. - {1} No person shall enter Ciskei at any place
other than a port of entry.

(2) (a} fanagreement entered into between Ciskei and a designated country provides that
persons belonging 1o any category of persons may enter Ciskei at places specified in the agreement,
the Minister may, notwithstanding the provisions of subsection (1), by notice in the Gazette authorize
the said persons to enter at the places so spemhed irrespective of whether or not those places are
ports of entry.

(b} The Minister may at any time exclude any person or any person befonging to a
category of persons determined by him fro;rn any authorization granted under paragraph (a).

{3) The Minister may, on such conditions as he may determine, exempt any particular person
from the provisions of subsection (1).

(4) (a) An exemption under subsection (3) shall be granted by issuing to the person
concerned a certificate or by entering on his passport or other document of identity an endorsement
in which the fact that such exemption has been granted to him and the conditions of his exemption
(if any) are mentioned. !

(b} The Minister may at any time by written notice to a person withdraw any exemption
granted to him under subsection (3).

(8) The Minister may delegate any power vested in him by subsection (2) (b), (3) or (4) (b)
to any officer in the public service.
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11. Appearance before passport control officer. - Any person arriving at any port of entry
shall before entering Ciskei appear before a passport control officer and satisfy such officer that he is
not a prohibited person in respect of Ciskei or that his entry into or presence within any part of Ciskei
is not unlawful.

12. Passports. - (1)Any person entering Ciskei shall on demand by a passport control officer
produce to him an unexpired passport or other document of identity of a class recognized by the
Minister -

(a) which was issued to him on behalf of the Government of Ciskei or on behalf of another
government recognized by the Government of Ciskei; and

{b) which contains a personal description of him, the name of the country in which he
was born and the date of his birth, and to which is attached a photograph of him wherein his features
~ are clearly and correctly depicted; and

(c} which bears a valid visa or an endorsement by a person authorized thereto by the
Government of Ciskei to the effect that authority to proceed to Ciskei for the purpose of being examined
under this Act has been granted by the Minister or a person acting under his authority, or is accom-
panied by a document containing a statement to that effect together with particulars of such passport
or other document of identity.

{2) Any person under the age of sixteen years shall on entering Ciskei be deemed to be in
possession of a valid passport or other document of identity if he is accompanied by a parent in
possession of such a passport or document of identity in which the name of that person was inserted
on behalf of the Government of Ciskei or on behalf of any government recognized by the Govern-
ment of Ciskei.

(3) The Minister may at any time at his discretion cancel and declare null and void any
visa, endorsement or document referred to in subsection (1) (c).

13. Departure from Ciskei. - No person shall leave Ciskei for the purpose of proceeding to
any place outside Ciskei -

(a) unless he is, at the time when he leaves Ciskei, in possession of a valid passport or a
permit referred to in section 16;

(b) except at aport, unless his passport or permit bears an endorsement, or he is in possession
of a document issued to him by a person autharized thereto by the Minister, to the effect that authority
has been granted to him by the Minister or a passport control officer to leave Ciskei at a place other
than a port, and for such purposes and during such period and subject to such canditions, as may be
set forth in that endorsement or document; or

(c) unless he is a person belonging to a category of persons authorized under section 10
(2) (a) to enter Ciskei at a place referred to in that section and the place where he leaves Ciskei is
such a place.

14. Conveyance of persons leaving Ciskei in illagal manner prohibited. - No person shall
convey from any place in Ciskei to another country any person proceeding to another country in con-
travention of the provisions of section 13.

15. Assistanca to persons to leave Cisksi illegally prohibited. - No person shsll in any
manner whatsoever assist any other person to leave Ciskei for the purpose of proceeding to another
country in contravention of the provisions of section 13.

16. Permitto leave Ciskei. - (1) The Director-General or any person authorized thereto by the
Director-General, may issue to any person over the age of sixteen years who has applied therefor
on a form made available by the Director-General and who pays the prescribed amount a pe rmit to
leave Ciskei.

(2) Any person whose application for a permit in terms of subsection (1) is refused by the
Director-General or any person authorized by him as aforesaid, may, within one month after being
notified of such refusal, appeal in writing against such refusal to the Minister who may confirm such
refusal or may direct that a permit to leave Ciskei be issued to the applicant.

{3) A permit under this section may be issued for such period not exceeding five years as the
Director-General or any person authorized thereto by him may in each case determine and any permit
so issued shall lapse on the expiration of the period for which it has been issued.

(4) The Minister may at any time by written notice to the holder thereof withdraw any permit
issued to him under this section and may in such notice call upon such holder to return to the Minister
the said permit within a period specified in such notice.




IMMIGRATION, EMIGRATION AND ALIENS ACT, 1988

(5) A permit issued to any person by reason of the fact that he intends to leave Ciskei pet-
manently, shall be endorsed accordingly.

(6) The Director-General shall keep or cause 1o be kept duplicate copies of all permits issued
under this section and any such copy shall, on its mere production in any prosecution under this Act,
be prima facie proof of the contents thereof.

17. Returnto Ciskei of holder of permitto leave Ciskai permanently. - Any person to whom
a permit endorsed as provided in section 16(5) has been issued and who has left Ciskei for the
purpose of proceeding o another country shall -

{a) if he thereafter returns to Ciskei, be deemed, for the purposes of section 13, to have left
Ciskei without a valid passport or a permit; and

(b) for all purposes become a prohibited person within the meaning of this Act with effect
from the time he so left Ciskei.

Part 3: Prohibited persons and persons who are not prohibited persons

18. Prohibited persons. - Any personreferred to in this sectionwho enters or has entered Ciskej,
shall be a prohibited person in respect of Ciskei, namely -

{a) any person' or category of persons deemed by the Minister on economic grounds or on
account of standard or habits of life to be unsuited to the requirements of Ciskei or any particular
district thereof;

{b} any person who is unable, by reason of deficient education, to read and write to the satis-
faction of a passport control officer or in case of an appeal to the satisfaction of the Minister, unless
he is for any particular reason deemed by the Minister toc be a desirable inhabitant of or visitor to
Ciskei;

{c) any person who is likely to become a public charge by reason of infirmity of mind or body
or because he is not in possession of sufficient means to support himself and such of his dependants
as he may bring or has brought with him into Ciskei;

{d) any person who, from information received from any government through official or diplo-
matic channels, is deemed by the Minister to be an undesirable inhabitant of or visitor in Ciskei:

{e) any prostitute or any person, male or ﬁamale, who lives or has lived on or knowingly receives
or has received any part of the earnings of prostitution or who procures or has procured women for
immoral purposes; !

(f) any person who has {(whether before or after the commencement of this Act) been con-
victed in any country of any offence referred to in Part 1 of Schedule 2 (unless he has received a
free pardon in respect thereof) and is deemed by the Minister or a passport control officer to be an
undesirable inhabitant of or visitor to Ciskei;

(g) any mentally ill person, or any person who is deaf and dumb, or dumb and blind, or is
otherwise physically afflicted, uniess in any such case the person concerned or the person accompany-
ing him or another person gives security to the satisfaction of the Minister for his permanent support
in Ciskei or for his removal therefrom when required by the Minister;

{h) any person who is afflicted with such contagious, communicable or other disease {other
than tuberculosis) as the Minister may from time to time determine or as may be prescribed by regu-
lation, and any person who is afflicted with tuberculosis unless he is in possession of a permit to enter
Ciskei issued upon such conditions as may be prescribed.

(i) any person who has been removed from Ciskei by warrant issued under any law unless
such person is in possession of valid authority to return o Ciskei;

{i) any person who has been convicted in Ciskei of an offence and by reason of the circum-
stances of such offence is deemed by the Minister to be an undesirable inhabitant of or visitor to
Ciskei; or

(k) any person who entered Ciskei without being in possession of an unexpired passport or
other document of identity required by section 12,

unless it is proved that such person is a citizen of Ciskei by birth or descent or registration.

19. Parsons who are not prohibited persons. - The following persons or categories of persons
shall not be prohibited persons for the purposes of section 18, namely -
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(a) any alien who is at any material time in the service of the State;

(b) any representative of any government, state or public international organisation who is
at any material time authorized with the consent of the Government of Ciskei to represent such govern-
ment, state or organization in Ciskei, any alien officer of such government, state or public international
organisation authorized with the like consent to act in relation to Ciskei, the alien members of the staff
and the alien servants of such a representative or officers, to the extent to which the Government of
Ciskei consents to their sojourn in Ciskei;

{c} the alien wife and alien children of any alien referred to in paragraphs (a) and (b}, to the
extent to which the Government of Ciskei consents to the sojourn of that alien in Ciskei or while
that alien is in the service of the Government of Ciskei;

(d} any member of a military force of any country which has been granted consent by the
Government to enter Ciskei; '

_ (e} the officers and crew of a public conveyance of any foreign state while such conveyance
is in Ciskei;

{f) any diplomatic agent or any person accredited to the President as consul-general, consul
or vice-consul for any foreign state, or any person employed in the legation, chancellery or office
of such diplomatic agent. consul-general, consul or vice-consul, or any member of the household
of any person referred to in this paragraph, or a servant of such person;

{g) any person who for the purpose of employment enters Ciskei -
(i) under such conditions as may have been prescribed from time to time in ac-
cordance with any law; or
(i} under any agreement with the Government of a neighbouring territory or state; or
(i) in accordance with any scheme of recruitment and repatriation approved by the
Minister.

and who is not a person referred to in paragraph {c), (d). (e). {f). (g). {h). (i} or (j) of section 18:
Provided that the exemption by this section of any person referred to in this paragraph from any
provision of this Act shall cease on the termination of the employment for the purpose of which such
person entered Ciskei as aforesaid. '

Part 4: Duties of persons in command of conveyances

20. Dutyto supply certain lists or returns. - If a passport control officer so demands the person
in command of a conveyance which enters any port of entry shall deliver to him -

{a) a list stating
(i) all passengers on board the conveyance, classified according to their respective
destinations;
(ii) such other details as may be required by the Director-General;

(b) a list of stowaways, if any have been found:

(c} alist of the crew and all persons (other than passengers or stowaways) employed or
carried on the conveyance in any capacity by or on behalf of the owner;

(d)} in the case of a ship, a return under the hand of the medical officer of that ship or, if
there is no medical officer and in the case of any other conveyance, under his own hand, stating -
(i) any known cases of disease, whether communicable or otherwise, which have
occurred on the voyage or journey;
(i} any known cases of physical or mental illness or ailments;
(iii} the names of the persons who have suffered or are still suffering from such
disease, illness or ailment; and
(iv) in each case, the nature of the disease,illness or ailment.

21. Parsons deemed to be in custody of person in command of conveyance. - (1) Any
person referred to in section 64 shall, while detained pending removal on board the conveyance
referred to in that section, be deemed to be in the custody of the person in command of such con-
veyance and not of the passport control officer, the Minister or the Government and such person
in command shall be liable to pay the costs of the detention, maintenance and control of such person
while so detained.

(2) If the person in command of the conveyance referred to in section 64 fails to comply
with the provisions of that section or to pay the costs referred to in subsection (1), such person in
command or the owner of such conveyance shall forfeit a sum to be fixed by the passport control
officer, not exceeding five thousand rand, in respect of every such person.
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(3) The passport control officer may, before any person is removed from a conveyance under
section 64, require the person in command or the owner of such conveyance to deposit a sum
sufficient to cover any expenses that may be incurred by the department in connection with the removal,
detention, maintenance and custody of such person.

(4) (a) If any person referred to in subsection (1) is for any reason not removed from Ciskei
in the conveyance in which such person was conveyed to Ciskei {except by reason of the fact that
such person was found not to be a prohibited person) the owner of that conveyance shall at the
request of the passport control officer convey that person free of charge to the Government to a
place outside Ciskei.

(b} I the owner referred to in paragraph (a) fails to comply with the provisions of that
paragraph, such owner shall forfeit in respect of each person referred to in that paragraph an amount
to be fixed by the passport control officer, not exceeding five thousand rand.

22. Rasponsibility in respect of transit passenger. - If a conveyance arrives in Ciskei with
a passenger on board bound for a destination outside Ciskei and that passenger, although he has not
been permitted by a passport control officer 1o land, is not on board when the conveyance departs,
the person in command or the owner of that conveyance shall forfeit a sum to be fixed by the pass-
port control officer, but not exceeding five thousand rand in espect of such passenger.

23. Responsibility in respact of crew. - (1) A passport control officer may require the person
in command of a conveyance to muster the crew of such conveyance on or after the arrival of such
conveyance in Ciskei and again before such conveyance departs from Ciskei.

(2) If any person whose name appears on the list referred to in section 20(c) is not on board
when the conveyance is ready to depart, the person in command or the owner of the conveyance
may be required before the conveyance departs to deposit with the passport control officer an amount
not exceeding five thousand rand in respect of such person, unless it is proved to the satisfaction
of the passport control officer that such person is a citizen of Ciskei. :

(3} The amount referred to in subsection (2) shall be forfeited to the State unless the person
in command or owner of the conveyance proves to the satisfaction of the passport control officer,
within six months after such amount was deposited, that the person in respect of whom such amount
was deposited, is no longer in Ciskei.

~ 24. Recovery of sums forfeited or to be deposited. - (1) Until any sum which has been for-
feited under section 21 or 22 has been paid or any sum which is to be deposited under section 23
has been lodged, no clearance papers shall be given to the person in command or owner of the
conveyance in question.

{2) Such conveyance may be declared executable by order of the Supreme Court for the
recovery of any amount forfeited under section 21 or 22 or required to be deposited under section 2 3.

25. Power to refuse clearance papers. - The proper officer of customs at any port may refuse
to give to the person in command of any conveyance clearance papers to leave that port until such
person in command has complied with the provisions of this Act and produced a certificate of a
passport control officer that such person in command has complied with such provisions.

CHAPTER 4
ALIENS
Part 1: Permits for Aliens

26. Aliens to be in possession of certain permits. - (1) Subject to the provisions of sections
32, 52 and 53, no alien shall -

(a) enter or be in Ciskei for purposes of permanent residence therein, unless he is in
possession of a permit to enter Ciskei for the said purpose issued to him in terms of section 27;
or

(b) enter or be in Ciskei or any particular port of Ciskei for the purpose of temporary
sojourn therein, unless he is in possession of a temporary permit issued to him in terms of section
28 (1) or unless he has been permitted to enter under section 55.



IMMIGRATION, EMIGHATION AND ALIENS ACT, 1988

{2) Analienwho is not and is not deemed to be in possession of a permit issued under section
27 or a temporary permit issued under section 28 or has not in terms of section 52 been exempted
from the provisions of subsection (1) shall, when required to do so by a passport control officer,
then and there apply to such officer on the form made available for the purpose by such officer for
a temporary permit in terms of the provisions of section 28,

27. Permit for permanent residence. - (1) An application by an alien for a permit to enter
Ciskei for the purpose of permanent residence therein shall be made on a form made available by
the Director-General and shall contain the information for which provision is made in the said
form.

{2) The Minister or any officer acting under his authority may authorize the issue of a permit
in the prescribed form to enter for the purpose of a permanent residence therein to any alien who
has applied therefor in terms of subsection {1) and who is in his opinion a desirable immigrant.

{3) The granting or withholding of the authority referred to in subsection (2) shall be entirely
in the discretion of the Minister: Provided that the Minister shall not authorize the issue of such
a permit unless the applicant therefor -

{a) is of good character; and

{b) is likely to become readily assimilated or identified with the inhabitants of Ciskei
and to become a beneficial inhabitant of Ciskei within a reasonable period after his entry into
Ciskei; and

(c) is not likely to harm the welfare of Ciskei; and

(d)} does not and is not likely te pursue an occupation in which, in the opinion of the
Minister, a sufficient number of persons is already engaged in Ciskei to meet the requirements of the
inhabitants of Ciskei; or

{e) is the wife, or a child under twenty-one years of age, or a destitute or aged parent or
grandparent of a person permanently and lawfully resident in Ciskei who is able and undertakes to
maintain him or her.

{4} When the Minister has authorised the issue of a permit, the Director-General or
any other officer designated by him shall issue such permit, which shall be subject to the condition
that the person to whom it is issued shall enter Ciskei for the purpose of parmanent residence therein
within a period of six months from the date of issue of such permit: Provided that the Director-General
or any person designated by him may. on the application of the person to whom such permit has
been issued, in his discretion extend the period of its validity for such period and on such
conditions as he may determine.

(6) If any person to whom a permit has been issued in terms of subsections {2} and (3) does
not enter Ciskei for the purpose of permanent residence therein within a period of six months
from the date of issue of such permit or within any further period determined by the Director-
General or any person designated by him, such permit shall lapse.

(6) The Minister or an officer designated by him may, on an application referred to in sub-
section (1), made by an alien who has been permitted under this Act or any other law to enter Ciskei
for the purpose of temporary sojourn therein or who has been permitted under section 28 to sojourn
temporarily in Ciskei, authorize the issue 1o him of a permit in terms of subsections (2) and (3) mutatis
mutandis as if he were outside Ciskei, and upon the issue of that permit he may reside permanently
in Ciskei.

28. Temporary permit to sojourn in Ciskei. - {1) A passport contro! officer may, on the
application of an alien who has complied with all the requirements of this Act, issued to him atemporary
permit in the prescribed form -

(a) to enter Ciskei or any particular part of Ciskei and to sojourn therein temporarily,
or

(b) if he is already in Ciskei, to sojourn in Ciskei or any particular part of Ciskei
temporarily

for such purposes, during such period and on such conditions as may be set forth in such permit.

(2) (a) If apassport control officer intends issuing a temporary permit under subsection (1)
to an alien subject to conditions, he may, in order to ensure that such conditions are complied with,
require the alien, before issuing the permit to him, to deposit with him an amount fixed by the pass-
port control officer not exceeding an amount determined by the Director-General or to lodge
with him a bank-guarantee for the amount concerned.
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(b} An amount or bank guarantee deposited or lodged with a passport control officer
in terms of paragraph (a) shall, subject to paragraph (c), be refunded or returned to the alien on his
departure from Ciskei.

{c}) W an alien in the opinion of the Director-General has contravened or failed to comply
with a condition of his permit or a condition as altered under subsection (4), the Director-General
may order that the amount deposited with the passport control officer be forfeited to the State or,
if a bank guarantee was lodged with the passport control officer, that the amount payable in terms
of the bank guarantee be recovered for the benefit of the State.

{3) Whenever a passport control officer issues a temporary permit to an alien in terms of
subsection {1) he may also issue a similar permit to the wife of such alien, to any child of such alien
who is under the age of twenty-one years and to any alien employee of such alien, if such wife, child
or employee accompanies or resides with such alien.

(4) The Minister or any person to whom the Minister has delegated his powers under this
subsection may from time to time extend the period for which a temporary permit was issued under
subsection (1) or alter the purposes for which or the conditions on which it was issued.

29. Permit holders not exempt from requirements of Act. - (1) A permit in terms of section 27
or 28 shall not exempt the holder thereof from any provision of this Act.

(2) Any alien who has arrived by sea within the territorial waters of Ciskei or who has entered
Ciskei by aircraft or who has become an alien while in Ciskei and who is not the holder of a permit
issued in terms of section 27 or 28 may be dealt with as a prohibited person in terms of section
18 even though he would, but for the provisions of this subsection, not be a prohibited person under
this Act.

30. Permit may be cancelled and holder ordered to leave Ciskei. - {1) When a permit has
been issued in terms of section 27 on an application which contains any incorrect information or
if the holder of such a permit or his agent has furnished any incorrect information in connection with
that application or any application for the extension of the period of validity of such permit or any
application for the alteration of the purposes for which or the conditions on which such permit was
issued or if the said holder within a period of three years as from the date of issue of such permit
without the consent of the Minister engages in Ciskei in any occupation other than the occupation
stated in such permit to be his occupation, the Minister may direct that a notice in writing be
addrassed to the holder of such permit whereby such permit is cancelled as from a date specified
in such notice and as from such date such permit shall become null and void.

{2) The Minister may at any time direct that a notice in writing be addressed to the holder
of a temporary permit issued in terms of section 28 (1) whereby such holder is ordered to leave
Ciskei within a period stated in such notice and upon the expiration of such period such temporary
permit shall become null and void.

{3) The Minister may at any time direct that any alien who has been permitted to
enter Ciskei in terms of section 55 be ordered by notice in writing to leave Ciskei within a period
stated in such notice.

31. Transitvisa. - {1) No person (other than a citizen of Ciskei) who is proceeding from a place
outside Ciskei to a destination outside Ciskei shall travel through Ciskei, unless he is in possession
of a transit visa issued for the purpose in terms of subsection {2) or a travel document recognized
for the purposes of the agreement contemplated in section 2.

(2) The Minister or any officer in the public service authorized thereto by the Minister
may at his discretion authorize the issue to any person of a transit visa on such conditions as the
Minister or such officer may deem fit to impose.

32. Certain aliens who cease to be exempted may be dealt with as prohibited persons.-
If any alien referred to in section 53 {1) (a) ceases while he is in Ciskei to be an alien so referred to,
he may after the expiration of a period of three months as from such cessation be dealt with as
a prohibited person, unless the Minister has granted to him permission to remain in Ciskei for the
purpose of permanent residence therein or unless the Minister has granted him permission to remain
in Ciskei during such period and on such conditions as the Minister may determine.

33. Performance of certain acts in co-operation with or in respect of certain aliens
prohibited. - (1) No person shalf -

10
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{a) employ or continue to employ any alien who is not deemed to be in possession of
a permit issued to him under section 27 or 28 or who is not exempt under section 32 or 62;

(b} enterintoany agreement with any alien for the conduct of any business or the carrying
on of any profession or occupation or conduct any business or carry on any profession or occupation
in co-operation with any such alien or assist, enable or in any manner help such alien to conduct any
business or to carry on any profession or occupation or do anything for or on behalf of such alien
in connection with such alien’s business or profession or occupation;

{c) harbour any such alien; or
(d) let or sell or in any manner make available fixed property in Ciskei to such afien.

(2) If any alien to whom a temporary permit has been issued under section 28 is prohibited
by the conditions subject to which such permit was issued -

{a) from entering into or being in the employment of any other person;

(b} from entering into or being inthe employment of any person, excepta person specified
in-'such conditions; .

{c} from entering into or being in the employment of any other person in any capacity
except a capacity specified in such conditions, or for a period longer than a period so specified;
or

(d} from conducting a business or carrying on any profession or occupation,

no person shall -
(i) in the case of a prohibition referred to in paragraph (a), employ or continue to
employ such alien;

(i) in the case of a prohibition referred to in paragraph (b}, employ or continue to
employ such alien, unless he is the person specified in the relevant conditions;

(iii} in the case of a prohibition referred to in paragraph (c), employ or continue to
employ such alien in any capacity except the capacity specified in the relevant
conditions or for a period longer than the period so specified;

(iv) in the case of a prohibition referred to in paragraph {d), enter into an agreement
with such alien for the conduct of a business or the carrying on of a profession
or occupation or conduct a business or carry on a profession or occupation in
co-operation with such alien.

(3) Ifatemporary permithas beenissued to any alien under section 28 allowing him to sojourn
temporarily in any particular part of Ciskei, no person shall -

{(a) employ or continue to employ such alien in any part of Ciskei except that particular
part;

{b) enterintoanagreementwith such alien forthe conduct of a business orthe carrying on
of any profession or occupation in any part of Ciskei except that particular part, or conduct any
business or carry on any profession or occupation in co-operation with such alien in any part of
Ciskei except that particular part or assist, enable or in any manner help such alien to conduct a
business or carry on a prefession or occupation except in that particular part or do anything for or on
behalf of such alien in connection with a business or a profession or occupation of such alien except
in that particular part;

{c) harbour such alien in any part of Ciskei except that particular part; or

{d) let or seli or in any manner make available to such alien fixed property in any part
of Ciskei except that particular part.

{4) The provisions of subsection {1) {c) or {3} {c) shall not apply in respect of the occupier
of any premises referred to in section 44 who provides any alien with lodging or sleeping accommo-
dation on such premises.

34. Returns by employers regarding employees who are aliens. - (1) At the request of the
Director-General or a passport control officer an employer shall forthwith furnish a return, regarding
all employees in his service who he has reason to believe are aliens, to the Director-General or that
passport control officer on the form made available to him by the Director-General or passport control
iofficer for such purpose.

(2) Any person, who fails to comply with a request under subsection (1) or who furnishes
areturn of which any essential particular is false knowing it to be false, shall be guiity of an offence.

11
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(3) Whenever upon the trial of a person charged with an offence under subsection (2) the
question arises whether any particular person -

(a} was orwas not requested under subsection {1) by the Director-General or a passport
control officer to furnish a return mentioned in that subsection to the Director-General or passport
control officer, or

(b) did or did not furnish a return mentioned in that subsection to the Director-General
or a passport control officer,

a writing purporting to be an affidavit made by a person who in that affidavit alleges that he is the
Director-General or a passport control officer and that person was requested by him in writing
delivered by hand and signed for, or by registered post, on a date specified in such writing to furnish
such a return to him or that that person did not furnish such a return 1o him, as the case may be,
shall on its mere production by any person at such trial be prima facie proof of the facts stated
therein.

(4) Whenever upon the trial of a person charged with an offence under subsection (2) it is
proved that the accused furnished a return of which an essential particular is false, it shall be presumed,
until the contrary is proved, that the accused furnished the return knowing that particular to
be false.

35. Right of admission to Ciskei and to permanent residence therein to lapse upon
long absence from Ciskei. - (1) Notwithstanding any provision to the contrary contamed in this Act
or any other law, no alien shall on the ground that he is a person -

{a) to whom a permit has been issued under section 27;

{b} towhom an exemption from the prohibition mentioned in section 26 (1} {a), whether
as an individual or as a member of a class of persons, has been granted under section 52;

{c) towhom the said prohibition is not appiicable by virtue of his having lawfully acquired
a domicile in Ciskei;

(d) holding a passport or certificate which in terms of any law repealed by this Act, is
deemed to be a permit issued to him under section 27 of this Act,

be entitled to enter or be in Ciskei for the purposes of permanent residence therein if he, at any time
after becoming such a person or if he was such a person at the commencement of this Act, at
any time after the said commencement, was resident outside Ciskei for a continuous period of not
less than five years, exclusive of any period during which -
(i} he was so resident in the service of the Government of Ciskei;

(i) he was so resident as the representative or employee of a person or association of
persons resident or established in Ciskei;

(i} he was so resident in the service of an international organization of which the
Government of Ciskei is a member; '

(iv) in the case of a wife or minor child of a person referred to in paragraph (i), (i) or
(iii), such wife or child was so resident with such person;

{v} in the case of the wife or minor child of a person who is a citizen of Ciskei, such
wife or child was so resident with such person; or

{(vi) he was so resident and in respect of which the Minister or an officer has granted
exemption under subsection (3).

{2) Subsection {1) shall not affect any alien to whom exemption from the prohibition referred
to in section 26 (1) (a) has been granted under section 52 as a member of a class of persons, unless
such alien previously, whether before or after the commencement of this Act, entered Ciskei or
sojourned therein for the purpose of permanent residence therein under the authority of such
exemption.

(3) (a) The Minister or any officer in the public service authorized thereto by the
Minister may at his discretion grant any exemption contemplated in paragraph {vi} of subsection (1)
in respect of any person or class of persons and for a definite or an indefinite period and either
unconditionally or subject to such conditions as the Minister or such officer, as the case may be,
may deem fit.

(b} The period for which exemption is granted under paragraph {a) may commence at an
earlier date than the date on which exemption is granted.

{c} Anyexernptionunder paragraph (a) may at any time be withdrawn by the Ministerand,
where an exemption was granted to persons belonging to a class of persons, the exemption may be
withdrawn in respect of a specified person or group of persons belonging to that class of persons.

12
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36. Right of admission to Ciskei and to permanent residence therein to lapse upon
deportation. - Notwithstanding any provision to the contrary contained in this Act or any other law
no alien removed from or ordered to leave Ciskei under a provision of this Act shall after his removal
or departure be entitled to enter or be in Ciskei for the purposes of permanent residence therein
on the ground that he at the time of his removal or departure -

{a) was the holder of a permit issued under section 27;

(b} was exempted under section 52, whether as an individual or as a member of a class of
persons, from the prohibition mentioned in section 26 (1) (a);

{c}) was a person to whom the said prohibition is not applicable by virtue of his having lawfully
acquired a dimicile in Ciskei; or

(d) was the holder of a passport or certificate which in terms of any law repealed by this

Act is deemed 1o be a permit issued to him under section 27 of this Act.
' ' Part 2: Registration of aliens

37. Record of aliens. - The Minister shall cause to be kept such records as he méy prescribe
in connection with every alien to whom an alien registration certificate has been issued.

38. Registration officers. - {1) The Minister shall appoint a chief registration officer of aliens
for Ciskei, whose duties shall be as provided in this Act.

(2) The Minister shall appoint aregistration officerand such assistant registration officers as he
may deem necessary for each district in Ciskei.

(3) Nothing in subsections {2) and (3) contained shall prevent the Minister from designating
any officer in the public service as an ex-officio registration officer or assistant registration officer.

39. Application for alian registration certificate. - (1) Subject to the provisions of sections
40, 42 and 52, application for an alien registration certificate shall be made -

(a) by every alien who resides in Ciskei on a date to be fixed by the Minister by notice in the
Gazette, within sixty days from such date;

{b} by everyalien who enters Ciskei after the date referred to in paragraph (a), within the period
allowed him by a passport control officer;

{c} by every alien who whilst in Ciskei attains the age of sixteen years, within fourteen days
from the date of attaining such age;

(d) éubject to the provisions of section 52 by every citizen of Ciskei who whilst in Ciskei
becomes an alien, within fourteen days from the date of becoming an alien.

(2) For the purposes of an application for an alien registration certificate in terms of sub-
section (1) an applicant shall -

{a) attend during office hours at the office of the registration officer for the district in
which he resides or intends to reside;

:{b} complete a form made available by the Director-General and furnish all the information
for which provision is made in such form;

- {c) submit the prescribed documents, photographs and other proof of identity (including
finger-prints); and

{dj pay the prescribed registration fee.

(3) When an applicant has complied with the provisions of subsections (1) and (2) the regis-
tration officer concerned shall transmit to the chief registration officer all the relevant documents and
the registration fee referred to in subsection (2),

(4} N an applicant has entered Ciskei lawfully or was born in Ciskei and in either case is entitled
to remain therein, an alien registration certificate shall be issued to him in the prescribed form and
he shall sign such certificate in the presence of a registration officer or assistant registration
officer. .

(5) A parent or guardian of an alien child resident in Ciskei shall, within a period of fourteen
days as from the date upon which such child reached the age of sixteen years, give notice in
writing on a form made available by the Director-General to the registration officer for the district
in which such child resides of the fact that the child has reached that age.

13
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40. Registration of aliens who are absent during prescribed period for registration. -
{1) if an alien to whom section 39 (1) (a) applies is during the period of sixty days referred in the
said provision within Ciskei but absent from the district in which he ordinarily resides, he shall
comply with the requirements of section 39 within a period of fourteen days from the date upon
which he returned to the said district, but he shall in any event make an application under that section
within a period of ninety days from the date referred in the said section 39 (1) (a).

(2) If an alien who resides in Ciskei is during the period of sixty days from the date referred
to in section 39 (1) {a) outside Ciskei, he shall comply with the requirements of section 39 within
a period of fourteen days from the date upon which he returned to the said district, but he shall
in any event make an application under that section within a period of thirty days from the date of
his return to Ciskei.

(3) ' An alien shall for the purposes of this section be presumed not to have been absent from
the district in which he ordinarily resides unless such absence and the period thereof is proved.

41. Holder of registration certificate to report every year. - Every alien who is the holder
of an alien registration certificate issued to him under this Act shall, within a period of one year as from
the date of every last entry in that certificate by a registration officer or assistant registration officer,
report in person at the office of the registration officer or any assistant registration officer for the
district in which he resides.

42, Alisns who ars unable to register within prescribed period. - {1) If an alien to whom
the provisions of section 39, 40 or 41 apply is unable to comply with those provisions because of
disease or |njury or some physical or mental illness or because he is detained under any law, the
occupier oi any premises on which such alien resides shall, during the relevant period referred to
in the section which applies to such alien, give notice in writing to the registration officer or any
assistant registration officer concerned of the fact that such alien is on the said premises and in such
notice furnish, in respect of such alien, his name in full, his nationality or presumed nationality and
the reason why he is unable to attend at the office of the registration officer or assistant registration
officer as required by the said section.

{2) As soon as an alien referred to in subsection {B1) is able to attend at the office of the
registration officer or any assistant registration officer of the district in which he resides, he shall
comply mutandis mutandis with the requirements of section 39.

43. Notification by alien of change of address. - (1) An alien who for any purpose whatsoever
leaves or intends leaving for a period exceeding fourteen days the place where he resides or works
shall, before leaving or within seven days of so leaving, give notice in writing of that intention or
of the fact that he has so left, as the case may be, on a form made available by the Director-
General, 1fo the registration officer or to any assistant registration officer for the district in which such
place is situated.

{2) When an alien has commenced to reside or work at a place in a district other than the
district of the registration officer or assistant registration officer to whom he last gave notice in terms
of subsection (1), he shall, subject to the provisions of subsection {4) within the period of seven
days as from the date upon which he so commenced to reside or work at that place, give to the
reglstratlon officer or to any assistant registration officer of the district in which that place is situated
notice in ;wrmng, on a form made available by the Director-General, of the fact that he resides or
works at that place.

(3} In giving notice in terms of subsection {1) or {2} the alien concerned shall furnish all the
information for which provision is made on the form referred to in the said subsection.

(4) i an alien performs his work partly at a particular fixed place and partly from time
to time at any other place or places, he shall, for the purposes of this section, be presumed to work
at the said fixed place.

{8) An alien shall in writing notify the registration officer or any assistant registration
officer for the district in which he resides of every change in his personal status occasioned by marriage
or divorce or the acquisition or loss of nationality or of a change of his name, within a peried of
fourteen days from the date on which such change occurred..

44. Hotel-keepers and certain other persons to keep register of lodgers. - (1} The occupier
of any other premises, whether furnished or unfurnished, where lodging or sleeping
accommaodation is provided for payment or reward, shall, if such other premises fall within a class
determlned by the Minister, keep a register in the form determined by the Director-General of all
persons {whether aliens or not) who are provided with iodging or sleeping accommodation thereon
and every such person shall sign the register and furnish such particulars regarding himself as may
be required for the proper completion of the register.
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(2) Every hotel-keeper, occupier of premises referred to in subsection {1) shall, when required
to do so by an officer referred to in section 47, produce the register referred to in the said subsection
for inspection.

45. Notice to be given by partners or employers of aliens. - (1) Whenever a person (in this
section referred to as the employer) has taken as partner or has employed an alien for a period of
more than seven days, the employer shall, within fourteen days from the date upon which the alien
became a partner or entered upon his employment, give notice in writing to the registration
officer or to any assistant registration officer of the district in which the alien is to perform his
principal duties as such partner or employee of the fact that the said employer entered into such
partnership or gave such employment and in such notice furnish in respect of such alien his
name in full, his nationality or presumed nationality, the duration of the partnership or employment
and his duties in connection herawith. '

{2) The registration officer shall transmit the information contained in the notice referred to
in subsection (1} to the chief registration officer.

{3) Whenever any alien enters into any partnership or employment as contemplated in sub-
section (1) he shall at the same time sign a statement which shall set forth his full name and
his nationality.

(4) For the purposes of subsections (1) and (3) an alien who works at any place shall be
presumed to have entered into partnership with or to be employed by the occupier of such place
and to have been in parinership with or in the employment of such occupier for a period exceeding
seven days unless the contrary is proved.

{5) Inthe event of the termination of any such partnership or employment referred to in sub-
section (1) the employer shall, within a period of fourteen days of such termination, give notice thereof
in writing to the registration officer or any assistant registration officer to whom notice was given
in terms of that subsection.

(6) Whenever an alien commences any business or trade on his own account he shall, within
fourteen days from the date of commencement of such business or trade, give notice thereof in
writing to the registration officer or any assistant registration officer for the district in which he
resides.

46. Notification of departure of alien from Ciskei. - {1) The person in command of any con-
veyance embarking passengers at any port in Ciskei, for a destination outside Ciskei shall furnish
to a passport control officer in respect of any passenger who is an alien a return in a form made
available by the Director-General and every passenger shall upon demand furnish to such person in
command any information required by him for the purposes of completing the return.

{2) An alien departing permanently from Ciskei shall surrender his alien registration certificate
to a passport control officer or police official.

{3) An alien who retains his alien registration certificate on departure from Ciskei shall,
within fourteen days from the date of his return thereto, give notice in writing to the registration
officer or any assistant registration officer for the district in which he resides or intends to reside
of the fact that he has returned to Ciskei.

47. Certain officers may require suspected aliens to produce certain documents. -
Whenever any registration officer, assistant registration officer, passport control officer or police
official suspects upon reasonable grounds that a person (in this section referred to as the suspected
person) is an afien, he may demand from the suspected person that he produce his alien registra-
tion certificate or a document which permitted him to enter Ciskei and if the suspected person fails
to satisfy the officer or official concerned that he is not an alien or that he is exempted under section
52 or 53 from the provisions of this Act and fails to produce the document whose production was
demanded or, if only the production of an alien registration certificate was demanded, fails to prove
that the period during which the suspected persen is obliged under section 39, 40 or 48 to apply
for an alien registration certificate has not yet expired, the officer or official concerned may arrest
the suspected person without a warrant on a charge of having committed an offence mentioned
in section 59: Provided that, if the officer or official who makes such a demand as aforesaid is not
in uniform, he shall inform the suspected person that he is a registration officer, an assistant
registration officer, a passport control officer or a police official, as the case may be, and if the suspected
person so demands the said officer or official shall produce to the suspected person the document
appointing him or informing him of his appointment as such an officer or official or a certificate issued
by a competent authority that he is such an officer or official.
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48. Certain officers may direct holder of an alien ragistration certificate to ranew it. -
(1) Whenever, in the opinion of an officer or official referred to in section 47 an alien registration
certificate or any part thereof has become. illegible or indistinct or a photograph attached to
such certificate does not depict clearly and correctly the face of the alien to whom such certificate
relates or whenever such certificate has been lost or affords no space for further entries or the
personal particulars of the holder thereof have so changed that the original description appearing
in such certificate has ceased to apply in material respects, such officer or official may direct the
alien concerned to obtain a new certificate in accordance with the provisions of section 39.

(2} Whenever an officer or official referred to in subsection (1) has directed any alien to
obtain a new alien registration certificate he shall endorse upon the certificate of such alien that it
shall lapse on a date to be specified on the certificate {which date shall not be earlier than the date
of expiry of a period of thirty days as from the date on which the endorsement is made) and the alien
concerned shall thereupon, before the expiry period, apply for a new certificate in accordance with
the provisions of section 39.

49, Late compliance with requirements of Act. - When an alien applies for an alien registra-
tion certificate after the expiry of the period within which he ought to have applied therefor or when
any person gives any notice prescribed by this Act after the expiry of the period during which
he ought to have given that notice, the registration officer or assistant registration officer concerned
shall nevertheless deal with the application or the notice as if it had been made or given within
the prescribed period, but the person concerned shall not thereby be relieved of his liability for
his failure to comply timeously with the requirements of this Act.

50. Alien entering Ciskei for permanant residence to register before permit issued. - Not-
withstanding anything contained in section 27 of this Act, any alien to whom the Minister or an
officer designated by him has authorized the issue of a permit to enter Ciskei for the purpose of
permanent residence therein shall, subject to the other provisions of this Act, be permitted to enter
Ciskei under the authority of a temporary permit issued under section 28 and the permit to enter
for permanent residence shall be issued to'such alien when he has complied with the requirements
of section 39. ' ' ;

51. Minister may impose special restrictions on aliens. - Notwithstanding anything in this
Act contained, the Minister may, subject to the provisions of section 53, impose on any alien or cate-
gory of aliens such restrictions {either in addition to or in substitution of restrictions imposed by this
Part) as to residence, reporting to the police or registration, as he may